
EPISCOPUL MITROFAN, MEŞTER TIPOGRAF 

Mioara Liliana CIOBOTARU 

În domeniul culturii, prima personalitate al caret prestigiu a depăşit 
graniţele judeţului nostru a fost Mitrofan, întemeietorul vestitei tiparniţe din 
incinta Episcopiei Buzăului, în anul 1691. 

Mitrofan nu a fost numai un mare tipograf şi iscusit tehnician în ale 
tiparului, ci şi o complexă personalitate: traducător poliglot, versificator, 
corector (diortositor) şi gravor. Datorită acestor multiple îndeletniciri, el a adus 
o bogată contribuţie la strălucirea culturii din epoca brâncovenească'. 

Biografia acestui neobosit slujitor al cărţii este ascunsă sub un val de 
taină. Deşi el a ocupat superioare demnităţi eclesiastice, cu toate că în viaţă a 
colaborat cu distinse personalităţi culturale ale vremii, din care amintim pe 
mitropolitul Dosoftei al Moldovei, fraţii Greceanu, Cantacuzinii şi Constantin 
Brâncoveanu, nu s-a păstrat nici o corespondenţă, nici o relatare care să ne 
dezvăluie mai multe date biografice şi mai ales să ne ofere amănunte cu privire 
la multiplele sale preocupări culturale. Sumarele informaţii ce le avem despre 
el, în legătură cu activitatea tipografică desfăşurată cu mare sârguinţă, sunt 
datorită unor însemnări strecurate de acesta în tipăriturile sale. 

Se crede că ar fi fost originar din Bonţeşti, sat situat în fostul judeţ Slam 
Rîmnic, azi comuna Cârligele jud. Vrancea, unde după unele documente din 
perioada sa la Buzău ne dezvăluie o asiduă preocupare de a ctitori schitul 
Bonţeşti2 , terminat în 1702. 

Gabriel Cocora, Tipar şi cărturari, Bucureşti, 1977, p. 144. 
La trei ani după promovarea ca episcop pe scaunul de la Buzău, la 23 august 1694, un 
oarecare Bogoslov cu sora sa Nedelea, vindeau episcopului Mitrofan trei răzoare de loc, 
iar un alt răzor îl donau „ca sa fie de pomană la sfinta mănăstire care Dumnezeu îi va ajuta 
să o isprăvească tot aici în deal la Bonţeşti". Tot pentru acest schit, el mai face cumpărături 
la 4 noiembrie 1696 şi ultima, la 12 mai 170 I. Între timp însă, el primise donaţii de 
terenuri. Una, la 18 mai 1698 de la Proca călugărul cu fratele său Alexe sin Popa Fioru ot 
silo Codreştii Văsieşti, care dăruiau un Joc de prisacă „ca să fie pomană la schitul de la 
Bonţeşti", iar alta de la Ion căpitanul din Odobeşti, la 2 iulie 1699 care consta într-o moşie 
„ca să fie la sfântul schit de la Bonţeşti, unde sileaşte sfinţiia sa a-l facere", vezi T. G. 
Bulat, Titularii Episcopiei Buzăului din secolele XVII şi XVIII, în „Glasul Bisericii", 
XXXI, 1972, nr. 7-8, p. 8:17, 8:19, 841. 

Analele Buzăului, Buzău, 2009, p. 23 - 32. 
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Istoria nepăstrând decât numele său de călugăr, deşi a fost un personaj 
implicat în cele mai importante programe culturale ale epocii şi a ajuns pe 
treptele superioare ale ierarhiei bisericeşti, credem că a îmbrăţişat monahismul 
de tânăr. 

Arta tiparului l-a atras încă din tinereţe şi pentru a şi-o însuşi a călătorit 
în mai multe centre tipografice, după cum avea să declare în dedicaţia adresată 
lui Constantin Brâncoveanu, ce însoţeşte Octoihul, pe care l-a tipărit la Buzău 
şi unde găsim următoarele rânduri: „meşteşugul acesta al tipografiei mele, care 
din tinereţele mele multe lucruri umblând şi cu multă osteneală câştigându-1"3 . 

Indiferent unde a învăţat meşteşugul tiparului el va începe să lucreze la 
Iaşi în 1680 la Tipografia Mitropoliei devenind cel mai apropiat colaborator al 
mitropolitului Dosoftei. Apariţia lui în istoria tipografiei româneşti are loc în 
acelaşi an, 1680, odată cu tipărirea la Iaşi a Psaltirei slavo-române la sfârşitul 
căreia îşi trece numele „Ostenitor al tiparului Mitrofan ieromonah de la sfânta 
mănăstire Bisericani"4

. 

Peste un an 1681 îl găsim lucrând, cu material tipografic de la Moscova, 
în fruntea primei sale echipe de ucenici, la tipărirea în limba română a 
Molitvănicului de 'nţăles, cu menţiunea „Meşterul tiparelor Mitrofan ieromonah 
de la sfânta mănăstire Bisericani. Tiparnici Ursul şi Niculai"5

. 

Mitrofan însă nu a fost numai un zeţar, ci cunoştea întregul complex al 
tehnici tipografice, dovedindu-se ulterior, un excelent tehnician în această 

branşă. Astfel, în 1680, la cererea şi cu sprijinul material al patriarhului 
Dosithei al Ierusalimului, care primise de la domnitorul Gheor~he Duca, o 
însemnată sumă de bani, el instalează la Iaşi o tipografie nouă , grecească, 
prima din Moldova şi în acea vreme singura din Orient7

• În această tipografie, 
Mitrofan tipăreşte, în iulie 1682, prima sa carte în limba greacă8 de apărare a 
ortodoxiei, care prin conţinutul ei polemic urma să fie cunoscută şi în Apus şi 
anume Despre primatul papei a lui Nectarie al Ierusalimului. În anul următor, 
1683, a tipărit în limba greacă cartea lui Simeon al Tesalonicului, În contra 
ereziilor, în al cărei epilog autorul laudă pe „prea iubitorul de Dumnezeu 
episcop al Huşilor, chiar Mitrofan" menţionat cu această ocazie pentru prima 

6 

B.R. V, I, p. 400. 
Ibidem, I, p. 230. 
Ibidem, I, p. 239. 
Patriarhul Dosithei mărturisea „iar în anul 1680, fiind la Iaşi„. Dumnezeu„. ne aduce pe 
un român ieromonah anume Mitrofan şi i-am dat şaizeci de lei şi ne-a construit o tipografie 
nouă" vezi B.R. V, I, p. 257. 
N. Iorga, Istoria literaturii române în seco/11/ al XVIII-iea, Bucureşti, 1969, p. 32. 
Doru Bădără, Tiparul românesc la sfârşitul secolului al XVII-iea şi începwul seco/11/11i al 
XVIII-iea, Brăila, 1998, p. 127. 
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dată ca episcop de Huşi în ianuarie 16839
. Iar ultima sa menţionare în această 

calitate este din 1685, cu ocazia tipăririi a cărţii Slujba sfinţilor martiri Sergiu 
şi Bachu la Iaşi în limba greacă cu menţiunea „Tipătit de ... Episcopul de Huşi 
Kyr Mitrofan"JO dată după care el nu mai apare în viaţa culturală şi bisericească 
din Moldova. Probabil că în urma evenimentelor politice provocate de 
nefericita campanie a regelui Jean Sobieski, încheiată cu plecarea în Polonia a 
mitropolitului Dosoftei, episcopul Mitrofan ca apropiat al mitropolitului a 
trebuit să se autoexileze 11

. 

Retras în Ţara Românească, Şerban Cantacuzino îi încredinţează 

organizarea tipografiei domneşti. Până în octombrie 1687 s-a ocupat probabil 
de confecţionarea materialului tipografic necesar, iar în perioada noiembrie 
1687- septembrie 1688 a supravegheat tipărirea Bibliei, monument de artă 

tipografică la care Mitrofan a fost atât tipograf cât şi corector. 
După moartea lui Şerban Cantacuzino şi urcarea pe tron al lui Constantin 

Brâncoveanu, în primul an de domnie al acestuia, Mitrofan va organiza secţia 
grecească a tipografiei domneşti din Bucureşti, unde, în 1690, va imprima două 
lucrări 12 de polemică religioasă scrise de teologii greci Meletie Sirigul şi 
Dosithei patriarhul Ierusalimului, una fiind semnată „episcop fost al Huşilor 
Kyr Mitrofan" 13

. A continuat să lucreze şi la tipografia de la Mitropolie, unde 
în 1691 a supravegheat imprimarea predicilor lui Ioan Gură de Aur cu titlul 
Mărgăritarele Sfântului Ioan Gură de Aur. Pe verso ultimei file tipărite din 
această lucrare se află cuvântul de încheiere al tipografului în care se 
precizează: „La a tot meşteşugul lucrului al aceştii sfinte cărţi şi al diorthosirii 
limbii rumăneşti, priimitoriul de osteninţe Mitrofan" 14

• 

Meritele sale tipografice, nivelul său intelectual şi proiectele culturale ale 
domnului Constantin Brâncoveanu vor concura la alegerea ca episcop de 
Buzău a lui Mitrofan la 10 iunie 1691 15

, eparhie pe care o păstoreşte 11 ani de 
zile cu multă râvnă şi frică de Dumnezeu. 

Din documentele episcopiei, putem afla că episcopul judeca, cu poruncă 
domnească, numeroase litigii agrare, care îi solicitau şi deplasări pe teren şi 

întâlnim preocuparea acestuia pentru menţinerea şi sporirea patrimoniului 
material al instituţiei. 

Pe lângă aceste preocupări gospodăreşti, cerute de funcţia pe care o 
îndeplinea, Brâncoveanu l-a numit solul său în străinătate. Nu cunoaştem 

Mircea Păcurariu, Istoria Biserici Ortodoxe Române, voi. II, Bucureşti, 1992, p. 123. 
10 B.R. V, I, p. 277. 
11 Doru Bădără, op. cit., p. 127. 
11 Ibidem, p. 128. 
13 B.R.V,I,p.315. 
1 ~ Ibidem, I, p. 321. 
15 Doru Bădără, op. cit., p. 128. 
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despre care solie este vorba, dar ştim numai după cum relatează cronica lui 
Greceanu, că a făcut parte, împreună cu Cornea Brăiloiu vei ban şi Mihai 
Cantacuzino vei spătar, din delegaţia care a dus tratative „la hotar", la Focşani, 
cu trimişii lui Gheorghe Duca în privinţa extrădării unui grup de boieri 

Id . f . A T R A -16 mo ovem ugan m , ara omaneasca . 
La Buzău, prin strădania episcopului Mitrofan, ia fiinţă chiar în primele 

luni de activitate ale acestuia noua tipografie domnească, care s-a întemeiat 
prin dărnicia lui Constantin Brâncoveanu 17

, de unde şi denumirea ei de 
„tipografie domnească", pe care o întâlnim pe câteva tipărituri ieşite de sub 
teascurile ei 18

• Tipografia a fost repede instalată de vreme ce la 2 decembrie 
1691 19 ieşea de sub teascurile ei prima tipăritură buzoiană, intitulată 
Pravoslavnica Mărturisire, în traducerea din limba greacă, a lui Radu logofăt 
Greceanu 20

. 

Primele tipărituri în care se introduce limba română sunt Mineiele din 
1698, când se poate afirma, că s-a proclamat „introducerea limbii româneşti în 
slujba bisericii"21

• 

Tipografia domnească de la Buzău a debutat cu o tipăritură în limba 
română şi de importanţă capitală pentru ortodoxie, ceea ce a însemnat începutul 
unui vast şi îndrăzneţ plan de tipărire în româneşte a cărţilor de cult. Şi acest 
plan era cerut de faptul că noi aveam atunci numai manuscrise slavone şi 

acelea rare şi deteriorate, aşa cum mărturiseşte mai târziu în Octoih însuşi 

Mitrofan „mai mult fiind şi foarte trebuincioasă această carte preoţilor, de 
vreme ce la mulţi lipsind aceasta nu se făcea slujba dumnezăiască d~rlin, şi de 
şi se afla la cineva era scrisă cu mână stricată şi cu anevoe a să ceti"--. Această 
iniţiativă privită în contextul epocii şi în comparaţie cu popoarele 
înconjurătoare, constituie una din cele mai însemnate revoluţii din istoria 
poporului nostru, şi conferă episcopului Mitrofan rolul de luptător temerar 
pentru statornicirea limbii române:23

• 

16 Viaţa lui Comtantin l'odă Brâncol'eanu de Radu l'el logofăt Greceanu, cu note şi anexe de 
Ştefan D. Greceanu, Bucureşti, 1906, p. 111 apud Gabriel Cocora, op. cit., p. 149. 

17 
Mitrofan afirma acest lucru în prefata Octoihului, tipărit în anul 1700: „care tipografie 
măcar că cu ajutorul lui Dumnezeu prcn mîinile mele s-au lăcui, iar de la măria ta îi iaste 
însulletarca şi viaţa şi pentru aceea să cuvine să să zică că iaste toi a măriei talc", vezi 
B.R. V, I, p. 400. 

18 Gabriel Cocora, Tipografia şi tipăriturile de la Episcopia Buzăului, în „B.O.R.", LXXVIII, 
( 1960), nr. 3-4, p. 286. 

19 B.R. V, I, p. 321. 
20 Ibidem, p. 92. 
21 Mircea Păcurariu, op. cit., p. 15. 
22 B.R. V, I, p. 400. 
2
.l Nicolae Iorga, Constantin Bnîncm•em111, Bucureşti, 1914, p. 175. 
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Atunci când în 1698 va imprima cele 12 volume de Minee, tipărite pentru 
prima dată în Ţările Române, însumând 804 coli tipografice24 Mitrofan, fiind 
cel mai iscusit tipograf al Ţării Româneşti va stabili o adevărată performanţă. 

Călăuzit de ideea că preoţii români trebuie să aibă toate că11ile de slujbă 
măcar cu tipicul în româneşte, episcopul Mitrofan îşi continuă munca tipărind, 
cu aceeaşi grabă, Octoih şi Triod, în anul 1700; Molitvenic, 1701; Penticostar, 
tipărit în slavonă, dar cu tipicul în româneşte la Buzău în anul 170 I 25

, Psaltire, 
1701; Liturghier, 1702. 
Tipăriturile de Buzău nu conţin în româneşte numai îndrumările tipiconale, 
sinaxarele (vieţile sfinţilor), paremiile (texte din Biblie) cum s-a spus, ci şi 

foarte multe rugăciuni 26 câteodată şi în text paralel slavo-român. 
Cel ce avea un stil încărcat cu metafore, cel ce era înzestrat cu 

sensibilitate lirică, avea un remarcabil simţ aitistic, pe care l-a materializat şi în 
gravură. Ne-a rămas de la Mitrofan, gravorul, o vinietă reprodusă în Triod şi 
Octoih, tipărite la Buzău. Ea reprezintă un serafim stilizat, semnat cu iniţiale 
majuscule, M[itrofan] E[piscop] care datorită meticuloasei execuţii, poate fi un 
veritabil „ex-libris"27

• 

I se atribuie şi o gravură, nesemnată, înfăţişând, pe o întreagă pagină din 
Octoilz, pe sfântul Ioan Damaschin. Se remarcă la această gravură mult simţ 
artistic, cunoaşterea primplanului şi a perspectivei, iar prin realizarea 
interiorului şi prin eliminarea rigidului, cât şi prin fineţea trăsăturilor, se relevă 
însuşiri artistice şi pricepere profesională28 . 

Dacă aceste însuşiri situează pe autorul lor în galeria marilor gravori 
români, adevărata vocaţie a acestei multilaterale personalităţi este aceea de 
tipograf. În această îndeletnicire Mitrofan a dezvăluit iscusinţă, îndemânare, 
simţ artistic, tehnică, toate desfăşurate cu „pohtă" de lucru. 

Din mâinile lui Mitrofan au ieşit 31 de volume. Din acestea doar trei au 
un număr mai redus de foi, în rest mai toate tipăriturile sunt cărţi masive, 
conţinând de la 98 până la 712 pagini. Adăugând la acestea şi monumentala 
Biblie de la Bucureşti, ti~ărită cu literă măruntă, care conţine 944 pagini, având 
59 de rânduri pe pagină-9 , ne facem o imagine clară despre intensa şi dubla sa 
muncă, de zi şi noapte, ca zeţar şi corector. „Iuţeala uimitoare" cu care ieşeau 

2~ Doru Bădără, op. cit„ p. 128. 
20 Mircea Păcurariu, op. cit„ p. 125. 
20 Turcu Nicolae, Viaţa şi activitatea cult11ral-tipografică a episcop11/11i Mitrofan al B11ză11/11i, 

în „B.O.R.", LXXXVIII, ( 1965), nr. 3-4, p. 288. 
27 Gabriel Cocora, Tipar şi cărturari, p. 154. 
28 Virgil Molin, Ilustraţia în vechea carte bisericească, în „B.O.R.", LXVIII, ( 1969), nr. 7-8, 

p. 705. 
29 C. D. Fortunescu, Istoria tiparului În Ţările Ron1âneşti, în „Almanahul graficei române", 

Craiova, 1924, p. 121. 
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la lumină cărţile tipărite de acest iscusit meşter: Biblia, de 944 pagini, se 
tipărea în zece luni, cele I 2 Mineie, cu I 706 pagini, în I I luni, iar Triodul şi 

Octoihul, având împreună peste 1000 de pagini, în 12 luni30
, a scos la iveală 

pasiunea deosebită pe care o avea episcopul Mitrofan pentru tipar. 
Această mare trudă, raportată la procedeele tehnologice ale vremii, când 

hârtia se umezea în copaie şi după ce ieşea de sub teasc se punea la uscat pe 
frânghie, la care se mai adăuga perioada corecturii şi a legatului, relevă în 
Mitrofan imaginea unui adevărat erou al muncii culturale31

• Cu câte teascuri 
era utilată această tipografie, cine i-au fost ucenicii şi colaboratorii, la Buzău, 
nu ştim. Cunoaştem, în schimb, câteva nume de gravori: Ioanichie Bacov, 
Dimitrie Nicola Ioan şi Ursul zugrav, care poate fi identificat cu Ursul, 
ucenicul de la Iaşi 32 • 

Majoritatea tipăriturilor au textul imprimat cu roşu şi negru, încadrat de 
compoziţii tipografice. Unele pagini, de început de capitol, au frontispicii cu 
motive vegetale şi medalioane cu sfinţi în mijloc, iar sfârşitul capitolelor, când 
spaţiul tipografic permite, este împodobit cu vignete33

. 

La aceste tipărituri se remarcă simţul estetic şi plăcerea de a ornamenta, 
ceea ce a făcut ca tipăriturile cele mai bogat ilustrate (ilustratul cu xilogravuri 
semnate de Ioanichie Bakov)34 din secolul al XVIII-iea să fie tipăriturile de la 
Buzău şi anume Octoihul şi în special Triodul cărţi ce conţin compoziţii 
fastuoase şi o ţinută distinctă35 , lucrări de I 322 de pagini cu ornamente şi tipar 
în două culori. 

Din simţul frumosului şi din iscusitele mâini ale tipografului Mitrofan au 
ieşit adevărate monumente de artă tipografică. Mineiele de Buzău rămân „una 
din cele mai frumoase şi mai impozante producte ale tipografiei noastre"36

, iar 
Triodul de Buzău, pe lângă faptul că este cea mai mare lucrare tipografică, 
ieşită de sub teascurile acestei tipografii e considerat „o capodoperă a vechii 
noastre tipografii"37

. 

Posedând calităţi ai1istice deosebite, cât şi un conţinut care interesa 
întreaga ortodoxie, unele din tipăriturile lui Mitrofan au circulat şi în afara 
hotarelor Principatelor. Astfel, câteva exemplare din Mineie au fost identificate 

Jo Gabriel Cocora, op. cit., p. 161. 
11 Ibidem, p. 162. 
12 Daniela Bratu, Tipografii de la Buzău, în „Glasul bisericii", XVII, (1958), nr. 8, p. 727. 
JJ Gabriel Cocora, op. cit., p. 165. 
J~ Doru Bădără, op. cit., p. 128. 
]5 

Mircea Tomescu, Istoria cărţii româneşti de la începuturi pînă la 1918, Bucureşti, 1968, 
p. 84. 

16 N. Iorga, Istoria literaturii române în secolul al XVIII-iea, p. 418. 
·
17 C. D. Fortunescu, Istoria tiparului ... în „Almanahul graficei române", Craiova, 1924, 

p. 131. 
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în Biblioteca natională din Sofia38
, Pravoslavnica Mărturisire era cunoscută 

unor cercetători francezi din secolul al XIX-lea39 iar Biblia din 1688 constituia 
„carte rară" la Biblioteca imperială din Viena40

. 

Câte un exemplar din această tipăritură Dialog În contra ereziilor de 
Simeon al Tesalonicului din anul 1683 care a ieşit din mâinile lui Mitrofan de 
sub teascurile tipografiei greceşti din Iaşi, se află în Biblioteca naţională din 
Paris şi în Biblioteca arhivelor afacerilor străine din Moscova41

. 

Frumoasa şi pasionata sa îndeletnicire de tipăritor pe care o socotea mai 
de preţ decât misiunea de prelat, o făcea public cunoscută când ţinea să 

însemneze: ,,Însuşi episcopul Buzăului chir Mitrofan fiind tipograf'42 ori: „prin 
osîrdia şi prin nevoinţa iubitoriului de osteneală: Mitrofan episcopul de 
Buzău"43 sau „A tot meşteşugul tipografiei şi îndreptării cuvintelor româneşti, 
de Dumnezeu iubitor Mitrofan episcopul de Huşi"44 cum nota pe Biblia tipărită 
la Bucureşti. 

Că1ţile tipărite de el erau în majoritate editate de Constantin 
Brâncoveanu, cele mai multe din ele având în titlu menţiunea că s-au tipărit 

„den porunca şi cu toată cheltuiala prea luminatului domn Io Constantin 
Basarab Voevod, spre folosul de obşte al neamului românesc"45

, iar majoritatea 
au importanţa de a fi pentru prima oară tipărite în limba română: Mineie, 
Pravoslavnica mărturisire, Triod, Octoih, Penticostar. Însă cel care propunea 
tipărirea căiţilor era Mitrofan, „m-am îndemnat de o am tipărit"46 , afirma în 
prefaţa Molitvenicului din 1699, şi motiva apariţia lor, fie că manuscrisele erau 
rare şi „dă să şi afla la cineva, era şi aceea scrisă cu mîna stricată şi cu nevoia 
de citi"47

, fie că lipseau „şi pre la şcoale pentru învăţătura copiilor"48
• 

Căiţile ieşite din iscusitele mâini ale lui Mitrofan se disting „prin 
combinaţia cu gust a ornamentelor şi ilustraţiilor cu textul şi printr-o elegantă 
punere în pagină"49 , împrumutând elemente din arhitectura brâncovenească. 

38 Maria Rădulescu, Tipărituri româneşti în limba slavonă î11 Biblioteca 11aţio11ală din Sofia, 
în „Romanoslavica", VI, Bucureşti, 1962 apud Gabriel Cocora, op. cit., p. 168 . 

.1
9 Emil Legrand, Bibliographie hellenique 011 Descriptio11 raisonee des ouvrages publies par 

des Grecs au dix-septieme siec/e, Paris, 1894, IV, p.140 apud Gabriel Cocora, op. cit., 
p. 168. 

40 B.R. V, I, p. 291. 
41 Ibidem, I, p. 275. 
H Ibidem, I, p. 365. 
4

.1 Ibidem, I, p. 377. 
44 Ibidem, I, p. 221. 
45 Ibidem, I, p. 365, 400, 405, 412. 
46 Ibidem, I, p. 377. 
47 Ibidem, I, p. 400. 
48 Ibidem, I, p. 416. 
49 Mircea Tomescu, op. cit., p. 83. 
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Fila de început a Triodului ilustrează cu pregnanţă această afirmaţie. Aici 
întâlnim măiastra îmbinare dintre frontispiciu, literă mare şi mai mică, iniţială 
ornată şi vinietă, care relevă deosebitul gust artistic şi remarcabila dexteritate 

+: . I~ I . so pro1es1ona a a autoru ur . 
În cei 23 de ani de activitate tipografică ieromonahul Mitrofan de la 

Bisericani, apoi pe rând episcop de Huşi şi de Buzău, întemeietorul a trei 
tipografii, a tipărit personal 18 cărţi, dintre care 9 cărţi au fost cu textul în 
slavă şi română, 5 cărţi în limba română, iar 4 lucrări au fost în limba greacă51 

Artist tipograf, iscusit gravor, atent corector, cunoscător al unor limbi de 
circulaţie mondială, episcopul Mitrofan al Buzăului, mort în septembrie 170252

, 

rămâne o mare personalitate culturală care, prin acţiunea dusă pentru a reda 
limbii române rolul ei firesc în viaţa poporului a înfăptuit o adevărată revoluţie 
culturală. 

Prin tipărirea unor monumente de artă tipografică, Mitrofan merită 

apelativul de mare meşter tipograf. 
Cărţile tipărite de Mitrofan la Buzău: 

Pravoslavnica mărturisire a soborniceştii şi apostoleştii Besearici Resăritului. 
Dupre Greceasca, den porunca Prea luminatului şi prea Înălţatului Domn, 
Ioan Constandin, B. Basarabă, Voevod. Întoarsă În limba Rumânească de 
Radu/ Logofăt Greceanul ispravnic osÎmic fiind, ca şi la alte cîte sau scos şi 
sau tipărit aci În ţara Prea .\finţitului Chir Teodosie, Mitropolitul Ţării, proc. 
T!p~ritu-sa~'. În tipoşrafia Do~mească, ~a ~?iscopia de la Buzău La anul de la 
zidirea lumu 7200. ln luna lut Decembrie 2· ·. 

Mineiul luna lui Septembrie Care acum Întîiu sau Tipărit, cu Tiparul, şi 
Parimiile şi Sanaxariul, pe limba Rumânească. Den porunca şi toată cheltuiala 
Prea luminatului Domn: Io Constantin Basarabă Voevod. Obliduitoriu a toată 
Ţara Roumânească, Mitropolit fiind a toată Ţara, Chir Teodosie şi sau tipărit 
În Sfinta Episcopie de la Buzău. În anul de la zidirea lumii 7206. Însuşi 
episcopul Buzăului, Chir Mitrofanfiind tipogra/4

• 

Evhologhion adecă Molitvenic. Carele cuprinde întru sine toată treaba 
Beserici ce să cuvine Preoţilor aşezată de Sfinţii Apo[ stol]i şi de purtătorii de 
Dumnezeu Părinţi. În zilele luminatului Domn şi oblăduitoriu a toată ţara 
Rumânească /oană Constantin Basarab Voevod. Cu blagoslovenia Prea 
Sfinţitului Părinte Chir Teodosie Mitropolitul a toată ţara Rumânească. Acum 

50 Gabriel Cocora, op. cit., p. 165. 
51 Doru Bădără, op. cit., p. 128. 
52 Daniela Lupu, Episcopi cărturari, în „Buzău. Mica Enciclopedie istorică", Buzău, 2000, 

p. 154. 
:;i B.R. V, I, p. 92. 
5~ Ibidem, I, p. 11 I. 
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tipărită Întîi În sfinta Episcopie de la Buzău. În anul dela zidirea lumii 7207. 
Pren osteneala a Însuş Episcopul de Buzău, Chir Mitrofan55

• 

Octoih ce să zice Osmoglasnicul. Care acuma ÎntÎÎu s-au tipărit den 
porunca şi toată cheltuiala Prea luminatului Domn, Jo Constantin Basarab 
Voevod. Mitropolit .fiind a toată Ţara, Chir Teodosie Şi s-au tipărit în Sfinta 
Episcopie dela Buzău. În anul dela zidirea lumii 720856

• 

Triodion ce se zice Tripeas11eţa. Care acum întîiu s-au tipărit, den 
Porunca şi toată cheltuiala Prea luminatului Domn, Jo Constantin Basarab 
Voevod. Mitropolit fiind a toată Ţara, Chir Teodosie Şi s-au tipărit în Sfinta 
Episcopie dela Buzău. În anul dela zidirea lumii 720851

• 

Evhologhion adecă Molitvenica. Care cuprinde Întru sine toată treaba 
Besearicii ce se cuvine Preoţilor, Aşezată de sfinţii apostoli şi de purtătorii de 
Dumnezeu Părinţi. În zilele luminatului Domn şi oblăduitorului A toată Ţara 
Rumânească, Ioană Constantin Basarab Voevod. Cu blagoslovenia Prea 
Sfinţitului Părinte, Chir Teodosie Mitropolitul a toată Ţara Rumânească. 

Acum tipărită al doilea rind În sfinta Episcopie dela Buzău. În anul dela 
zidirea lumii 7209. Pren osteneala a însuş Episcopului de Buzău Chir 
M . .r. 58 lfro1 an· . 

Pentecostariu. Carele are Întru sine Slujba ce i se cuvine lui. Care acum 
ÎntÎii sau tipărit din poruncă, şi toată cheltuiala Prea luminatului Domn Ioan 
Constantin Basarab Voivoda. Mitropolit fiind a toată ţara, Chir Teodosie. Şi s­
au tipărit în Sfinta Episcopie dela Buzău În anul dela zidirea lumii 7209""'9 • 

Psaltirea. A fericitului Prooroc şi Împărat A lui David Cu cîntecele lui 
Moisi şi cu psalmi izbranii la Praznice cu Paraclisul Preacinstii şi cu Pashalii 
care s-au tipărit Întru sfinta Episcopie a Buzăului, în zilele prea luminatului 
Domn Jo Comtantin Basarab Voevod. Cu blagoslovenia prea sfinţitului Chir 
Teodosie. Cu mila lui Dumnezeu mitropolit a toată Ungrovlahiei la anul 
720960

. 

55 Ibidem, I, p. 116. 
56 Ibidem, I, p. 120. 
51 Ibidem, I, p. 121. 
58 Ibidem, I, p. 123. 
59 Ibidem, I, p. 124. 
60 Ibidem, I, p. 125. 
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Abstract 

This article reveals the life and cultural activity of the great master printer and, 
not only, the bishop of Buzău, Mitrofan. 

It is said that he was born in Bonţeşti, a village situated in the former county of 
Slam Rîmnic, known today as the Cârligele village, Vrancea county, and died 
somewhere around Buzău in the year 1702. Mitrofan was not only a great printer, 
skilled technician in the art of printing but also a complex cultural personality, 
multilanguage translator, versificator, corrector and engraver. Due to these multiple 
occupations, he greatly contributed to the brightness of the Brâncoveanu era culture. 

He was elected by Constantin Brâncoveanu as bishop of Buzău at 1 O June 1691, 
a duty that he had accomplished for eleven years. In the first months of his activity he 
made a new princely printing house. The books that issued from Mitrofan's skilled 
hands were distinguished by the good taste of the decorative pattems and illustrations 
in combination with the text and by an elegant page trimming. 

In his 23 years of printing activity, priest Mitrofan of the Bisericani monastery, 
was on turn, bishop of Huşi and Buzău, the founder of 3 printing houses, personally 
printing 18 books, 5 of them in rumanian language. 

Mitrofan was a great cultural personality who fulfilled a cultural revolution 
through his actions for giving the natural role of the roumanian language in the life of 
the people. 
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